Літературно-музична композиція
 “Шевченковими стежками”
    Про Тараса Шевченка можна говорити багато…. Він і Кобзар, і Пророк, і Геній, і Син свого народу… Цей список можна продовжувати до безкінечності. Але головне не це, а те, яких струн душі торкають іскри його багатогранного таланту в кожному з нас.

    Не потрібно довго зупинятися на сторінках його біографії, творчості, розкритті малярського таланту. Всі їх прекрасно знають. Сьогодні ми хочемо показати велич його таланту у цікавих фактах. Ви почуєте пісні у сучасній обробці на слова Тараса Григоровича, послухаєте безсмертну поезію, нагадаєте факти з життя та творчості.
Твори Т. Шевченка завжди справляли сильне враження фактично на кожного, хто з ними ознайомлювався. Друкованих книжок тоді не вистачало, і його твори починають копіювати, переписувати. Такі списки, повні й вибіркові, поширюються в численних примірниках не тільки на Україні, а й потрапляють і в Білорусію, і на Кавказ, перетинають кордони, їх пересилають у Варшаву, Прагу...
Шевченко відіграв важливу історичну роль у розвитку української літературної мови. Він установив ту структуру української літературної мови, яка збереглась і до тепер якоснова сучасної мови,. Тобто розвинув і утвердив такий склад словника і граматичний лад української мови, які стали нормою і зразком для письменників, преси, театру того часу і залишаються актуальними і сьогодні.
Прослухайте пісню на слова Т. Шевченка “Зацвіла в долині” і відчуйте милозвучність нашої мови.
(пісня)

Чи знаєте ви, що твори Кобзаря перекладені всіма слов'янськими мовами, а також грузинською, вірменською, казахською, узбецькою, німецькою, англійською французькою, датською, новогрецькою, іспанською, хінді, японською, в'єтнамською, корейською, румунською, італійською, угорською, малайською, бенгальською та багатьма іншими мовами.
Ще один цікавий факт. Коли Шевченко став у Петербурзі модним портретистом і почав заробляти добрі гроші, у нього з'явився потяг до "бонтону" і модного одягу (як віддяка за нужденне дитинство і юність). Він відвідував гарні ресторани, носив вишуканий одяг, а з особливим задоволенням описує в щоденнику придбання гумового плаща-макінтоша, які тільки-но з'явилися у Петербурзі. Плащ коштував 100 карбованців - сума на той час досить велика (у археологічній комісії Тарас Григорович працював за 150 на рік). 
Не лише до модного одягу був потяг у Шевченка, а й до написання ліричних балад. Одну з них, під назвою “Русалка”ми представляємо вашій увазі. 
 (балада) 

    Про ставлення Шевченка до Бога велося дуже багато дискусій. 
Відомий український літературний критик Микола Гнатишак в 1936 році систематизував творчість Шевченка. Ось декілька цікавих фактів його праці:

· Усіх віршованих творів у "Кобзарі" - 218;

· Кількість поем, в основу яких покладено біблійний сюжет - 7;

· Кількість творів, у яких наявні довші поетичні молитви - 17 (у деяких творах навіть кілька молитов);

· Кількість творів, у яких наявні вислови "молитися" або  "Богу молитися" - 150;

· Кількість творів, у яких наявні вислови "Господа благати" або "Бога благати" - кілька десятків;

· Кількість творів, у яких наявний вислів "перехрестився" - 20;

· Кількість творів, у яких говориться про Святе Причастя - 6;

Як ви думаєте, скільки разів у "Кобзарі" вживається слово "Бог", в т.ч. Ісус Христос?  - 600;

· А у скількох творах згадано про Бога? - 143;

· А скільки разів у "Кобзарі" згадується Матір Божа? - 25.

Але це ще не всі  факти. Щоб дізнатися ще більше цікавого давайте подивимося відеоролик 
(відеоролик)

    Ви напевне звернули увагу, що більшість зображень Шевченка після заслання показують його в шапці і кожусі. Чому саме цей одяг? А тому, що в кінці 50-х років ХІХ століття українська діаспора Петербургу "пустила" моду на народний одяг. Багаті поміщики вважали "шиком" прогулятися столицею в кожусі. Тому такий вигляд поета - данина тогочасній моді. У повсякденному житті Шевченко носив звичайний для того часу одяг.
Ще один цікавий факт. Коли Шевченка переводили в Новопетровськ, в дорозі він опирався на вербову палицю. Пізніше встромив її в землю на солдатському городі і з неї виросло перше дерево у Новопетровську. Пізніше він з ініціативи коменданта форту Ускова вибрав місце для саду і зробив його план. А восени 1853 року його засадили. У 1857 році форт Новопетровський перетворено на місто Олександрівське. Сад став міським і весь час звався садом Шевченка. Зображення природи України – ще одна тема поезій Тараса Григоровича. Пропонуємо вашій увазі пісню “Тече вода з-під явора”. Послухайте і відчуйте глибоку любов поета до природи рідного краю.
 (пісня)

Чи відомо вам, що за день до своєї смерті в розмові з другом - художником Григорiєм Честахiвським Шевченко висловив бажання, щоб поховали його в Каневi. У квiтнi 1861 року царський уряд нарештi дозволив перевезти домовину з прахом Шевченка на Україну. Процесія рушила через всю Росiю з пiвночi на пiвдень: де потягом, де кiньми, де пароплавом, а де i просто на руках - до Канева, де мрiяв оселитися поет i дожити свого Богом визначеного вiку. Перевезення домовини тривало 14 дiб.
Вiд собору похоронна процесiя прямувала через гори i лiс, а юнаки i дiвчата самотужки везли важкого воза - з великої шаноби до Тараса. Бiля могили зiбралось кiлька тисяч люду. Похорон тривав до вечора. Художник Г.Честахiвський пiсля похорону Т.Шевченка залишився в Каневi i вирiшив насипати над прахом поета високу могилу. Канiвчани i жителi навколишнiх сiл два мiсяцi пеленами, хустинами, торбинками й кошиками носили землю з ближнiх урвищ-ярiв на могилу Тараса, обкладали її камiнням. Поступово над мiсцем поховання Шевченка вирiс пагорб у кiлька метрiв заввишки. На могилi встановили великий дубовий хрест.
Царизм репресіями прагнув зупинити лавину народної шани й любові до великого сина України, а вийшло навпаки. З 1918 року вшанування пам'яті великого Кобзаря 9 березня стало в нашій країні щорічним і всенародним. Відкрито пам'ятники поетові в Києві, Каневі, Харкові та в інших містах України, могилу великого Тараса оголошено заповідником, ім'я Шевченка присвоєно Київському університетові, театру опери та балету; масовими тиражами видаються його твори, відкрито Державний музей Т. Г. Шевченка, його ім'я присвоєно навчальним закладам і науковим установам, вулицям, бульварам, площам, пароплавам.
Починаючи з 1962 року, щорічно присуджуються Державні премії України імені Т. Г. Шевченка в галузі літератури і мистецтва. 
Про все більшу світову славу великого Кобзаря свідчать пам'ятники, встановлені в різних країнах світу: у Палермо, Бухаресті, Вашингтоні, Нью-Йорку, Парижі тощо.
Тому давайте і ми не будемо стояти осторонь від вшанування 200-річчя від дня народження великого Кобзаря. На закінчення давайте всі разом послухаємо, а ще краще спробуємо заспівати пісню, слова якої перекладені на більш ніж 20 мов. Це всі нам відома поезія “Заповіт”

(пісня)
Дякуємо за увагу!

